
COLLAPSIBLE HOLDING CHAMBER
FOR METER DOSE INHALERS

Remove AIRIAL CHAMBER from package.  
Extend to full length into locked position 
and remove cap.

Remove MDI canister mouthpiece cover.  
Insert MDI canister mouthpiece into the 
elastic opening at the back of the chamber.

Shake MDI canister and AIRIAL CHAMBER 
assembly 3-4 times.

Put Airial Chamber mouthpiece between 
teeth.  Close lips around mouthpiece.
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Exhale normally.  Press down on MDI 
canister to release medication.

Take a slow, deep breath through the 
mouthpiece.  Hold breath for 5-10 seconds.  
Exhale through the mouthpiece.  Take a 
second breath to ensure that all medication 
has been consumed.
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Cleaning Instructions: Wash the Airial Chamber in warm soapy water.  
Rinse with clean water and set aside to dry.

Precautions: Over time, the elastic rear opening and/or one-way valves 
may harden and not work effectively.  Replace with a new Airial Chamber.

Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order 
of a physician.

Manufactured For: Drive Medical 
99 Seaview Blvd. 
Port Washington, NY 11050 
Tel: (866) 694-5085 

www.drivemedical.com
Made in China
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AEROCÁMARA PLEGABLE PARA 
INHALADORES DE MEDICAMENTO

Retire AIRIAL CÁMARA de paquete. 
Extienda en toda su longitud en posición 
de bloqueo y retire la tapa.

Retire MDI cubierta de la boquilla bote. 
Inserte MDI recipiente boquilla en la 
abertura elástica en la parte posterior de 
la cámara.

Agite MDI bote y montaje AIRIAL CÁMARA 
3-4 veces.

Ponga Cámara Airial boquilla entre los 
dientes. Cerrar los labios alrededor de la 
boquilla.
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Exhale normalmente. Presione hacia 
abajo en MDI bote para liberar la 
medicación.

Tome una respiración lenta y profunda 
a través de la boquilla. Sostenga el 
beath durante 5-10 segundos. Exhale a 
través de la boquilla. Tome un segundo 
aliento para asegurarse de que toda la 
medicación se ha consumido.
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Instrucciones de limpieza: Lavar la Cámara Airial en agua tibia y jabón. 
Enjuague con agua limpia y deje secar.

Precauciones: Con el tiempo, la abertura posterior elástica y / o de un solo 
sentido válvulas pueden endurecerse y no trabajar de manera efectiva. 
Reemplace con una nueva Cámara Airial.

Precaución: Federal (EE.UU.) establece que este aparato a la venta por 
oa la orden de un médico.

Fabricado por: Drive Medical 
99 Seaview Blvd. 
Port Washington, NY 11050 
Tel: (866) 694-5085 

www.drivemedical.com
Hecho en China



HOLDING CHAMBER
FOR METER DOSE INHALERS

Remove the caps from the 
chambered and metered-dose 
inhaler.  Shake the metered-dose 
inhaler vigorously.  Insert the 
mouthpiece of the inhaler into the 
rubber-sealed end of the chamber.

Have your child stand or sit up 
straight.  Put the mask on the 
child‘s face, covering both the 
nose and mouth.  The mask must 
be pressed to your child‘s face to 
assure that the medicine can get to 
the child‘s lungs.

Depress the metered-dose inhaler 
once.  Have your child breathe in 
and out slowly through the valved 
holding chamber for at least 5 
breaths.

When your healthcare practitioner 
prescribes additional puffs, wait 1 
minute and repeat.
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Remueva las tapas de la 
Aerocámara y del inhalador. Agite 
el inhalador vigorosamente e 
inserte la boquilla en la parte de la 
Aerocámara que está sellada de 
caucho. 

Coloque al menor de pie o siéntelo 
de frente. Coloque la mascarilla 
en la cara del menor de manera 
que cubra la nariz y la boca. La 
mascarilla debe presionarse 
contra la cara del menor para 
asegurarse que el medicamento 
llegará a los pulmones. 

Presione el inhalador una sola 
vez. Haga que el menor inhale 
y exhale lentamente 5 veces 
aproximadamente. 

Si el médico receta inhalaciones 
adicionales, espere un minuto y 
repita el procedimiento. 
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AEROCÁMARA PARA 
INHALADORES DE MEDICAMENTO


